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Zaterdag 3 November

15.30 en 20.30 uur

Stadscafé de Observant 

Amersfoort
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Chantatouille zingt – Een Palet van Volksverhalen

3 November 2007

La Viuda - Mateu Fletxa

Tri Spevy -  Josef Suk

Engelse liederen 

Blokfluitensemble Praetorius - muzikale begeleiding en intermezzo:
Cornelis Schuyt - Paduana & Gagliarda
Jan Pieterszn Sweelinck - Mein junges Leben hat ein End
Jan Hanus (geb. 1915) - Drie korte meditaties op oud Tsjechische koralen

Onze spreekstalmeester is Guido de Wijs

Wij nodigen u uit na afloop van een hapje en een drankje te genieten in het stadscafé
Volksverhalen

Volksverhalen, ook wel folklore genoemd (uit het Engels: folk-lore, volks-verhaal) zijn pas sinds eind 18e eeuw een onderwerp van wetenschappelijk studie, toen Johann Gottfried von Herder opriep volksverhalen op te tekenen om zo de traditionele levenskracht en vitaliteit maar vooral ook de identiteit te bewaren. Zo stond Herder ook aan de wieg van het romantisch nationalisme, dat in de 19e eeuw een belangrijke kracht werd in de ontwikkeling van de Europese naties.

De term volksverhaal dekt een bonte verscheidenheid aan (veelal orale) verhaal tradities af. Verhalen vertellen komt in alle samenlevingen voor, vaak in verrassend vergelijkbare vormen. Anderzijds zien sommige psychologen onbewuste patronen en diepgewortelde instincten in deze verhalen, waar archetypen als de “slechte moeder” en “de dood” een hoofdrol spelen. Tegenwoordig speelt de zogenaamde “urban legend” een vergelijkbare rol als het volksverhaal van oudsher speelt, maar ook de verhalen over UFO ontvoeringen kunnen zo gezien worden.

Was in de tijd van Mateu Fletxa het volk nog een amorphe entiteit die door de edelen en welgestelden op de hak kon worden genomen, in de loop van de 19e eeuw en met name in Oost Europa werd de volkse overlevering een haard van politieke verandering. Josef Suk koos bewust gedichten van bekende landgenoten die veelal een prominente rol in de vrijheidsstrijd van zijn land hadden gespeeld, en zij kozen bewust voor het middel van het volksverhaal om hun ideaal mee te ondersteunen. 

Pas in de 20e eeuw lukte het wetenschappers om afstand te nemen van de politieke connotaties van het bestuderen van volksverhalen. Maar deze de massa organiserende dimensie is nog steeds belangrijk. En dat zelfs onschuldige liedjes veel over waarden en normen van een cultuur kunnen zeggen bewijzen ook onze Engelse liederen, of ze nu onschuldig van aard of gewoon nonsens zijn, ze spreken de luisteraar aan juist omdat ze zo herkenbaar zijn. Een nabijheid die juist een van de krachten van het volksverhaal is.

La Viuda - Mateu Fletxa (Mateo Flecha)
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Mateu Fletxa (ook wel Mateo Flecha genoemd) werd in 1482 geboren in de omgeving van Prades, Catalonië. Hij wordt "El Viejo" (de oudere) genoemd om hem te onderscheiden van zijn neef, Mateo Flecha "El Joven" (de jongere), ook een bekend componist van madrigalen.

Fletxa de oudere is bekend geworden door zijn Ensaladas, muziekstukken voor vier of vijf stemmen bedoeld om aan het hof te amuseren, maar altijd met een (latijnse) moraal aan het einde. Wij kennen ze van de Praagse uitgave uit 1581 door de jongere neef. Ensaladas zijn een typerende muziekvorm op het Iberisch schiereiland na het einde van de Moorse overheersing. Mateu Fletxa is misschien wel de bekendste componist ervan. Kenmerkend voor een Ensalada is het erin opnemen van verschillende muziek- en dichtstijlen, vaak volkse melodieën en thema’s maar ook met Franse en Italiaanse invloeden. Bij Mateu ontwikkelt deze stijl zich tot een compleet miniatuur muziekdrama.

Mateo Flecha werd bekend als muziekdirecteur van de kathedraal van Lleide (1523 -1525), waarna hij zes jaar doorbracht in dienst van de hertog van Calabria, Diego Hurtado de Mendoza. Zijn grootste bekendheid verwierf hij in dienst van de hertog van Calabria als kapelmeester van het koor aan zijn hof in Valencia Van 1544 tot 1548 werkte hij als leraar van de Infantas Maria en Joanna, de dochters van koning Philips II. Tegen het einde van zijn leven trad Mateo toe tot de Cisterciënzer orde in het klooster van Poblet waar hij in 1553 stierf.

Veel van Flecha’s werken zijn gepubliceerd in de zogenaamde “Cancionero de Uppsala”, opgedragen aan de hertog van Calabrië (Venetië, 1556), dezelfde die ook in La Viuda wordt genoemd. De meeste van Flecha’s “ensalada’s” zijn in 1581 door zijn neef, Mateo Flecha "El Joven" (de jongere), gepubliceerd in Praag. Van de elf ensaladas zijn slechts van zes complete versies beschikbaar. Van La Viuda is alleen een vierstemmige versie overgeleverd, en van die versie ontbreken ook nog een aantal delen. Hierdoor komt de tekst soms fragmentarisch over.

Het thema van La Viuda (de weduwe) is de ondergang van de goede muziekvormen. De weduwe beklaagt zich erover dat niemand goede muziek nog liefheeft. Het spel wordt met vele omwegen langs thema’s wijd en ver tot het einde gebracht, statige hofmuziek en ridderlijke thema’s worden vermengd met vulgaire dansritmes, maar het hoogtepunt is de “happy ending”, gevolgd door een serieuze, in het Latijn vervatte moraal.

La Viuda

De weduwe wil hertrouwen, 

Want wee degene die niet in een veilige haven sterft

Waardige, eerlijke muziek is weduwe gemaakt, vereenzaamd door afkeer
Want goede smaak is dood, en zij heeft haar beschermer verloren

Waar kan ze nog een thuis vinden, veilig voor haar

De lieveling van de mensen is verlaten alsof ze een weduwe is

“Wie zingt dit klaaglied in deze kalme avond?” - “het zijn de zangers, heer”

“wij willen weten met welke reden”

“omdat muziek in zo laag aanzien staat. Daarom mengen wij ons in dit gesprek”

“En wat doet paus Leo? De koningen en edellieden, waar zijn ze nu? Wat is er geworden van de toejuichingen en de eer die eens werd bewezen aan de zangers?”

Koning Ferdinand, bron van al onze hoop, wat is er gebeurd met de gunsten die ons werden verleend?

Hertog van de Infantado
, “u was de beste lancier die ooit zijn brood at in Frankrijk”

“Wat een fijne echtgenoot ben ik verloren, wee mij, een goed echtgenoot en ijverig man”

“Aartsbisschop van Toledo, ik hoor u wel maar ik zie u niet!”

Zoals bisschip Fonseca, verdiept in de muziek,

met de ene hand nemend wat hij met de andere had achtergelaten.

“Nu hij verliefd is, is hij verloren in de strijd.”

Alleen de Hertog van Calabrië stond pal: hij is de ware vriende van de muziek.

“liefhebbende weduwe, je hebt een welwillende vriend, in Godsnaam veracht hem niet!”

Al hebben anderen haar verraden met woorden en beloften die niets waard bleken,

“toch zeg ik niet wie dat is, of is geweest, en ook niet wie niet.”

“Van kerk naar kerk ga ik, nog liever dan de verkeerde man te trouwen.”

Voor de hoge raad van Valencia, waar medelijden nog regeert,

Zal ik, muziek, mijn klacht indienen.

Het is het grote publiek dat ik hierbij beschuldig; ze verrekken nog liever hun nekken

Om het getingel van een oude gitaar te horen, dan prachtige delicate muziek.

Het is dit publiek dat klanken heeft verzonnen, klanken als mortieren, als domkoppen gaan ze te keer: “Klak, klak, klak, met je voet klakken, de meesteres Juana van het klakken!” (Klakker de klak).

Heel mooi! Kom nu! Ik zal zingen, op een schone wijze, een verhaal van het langverwachte kind, van het heilige woord dat vlees werd, de ware God en mens.

“Nooit was een edelman zo welkom in het land.” (Klakker de klak).

En de mensheid zei tegen Hem, zwak in Zijn aangezicht:

“Waak over mijn schapen, mijn geliefden, en ik zal u kussen.”

Waak over ons, o Heer, als de appel van uw oog.

Onder de schaduw van uw vleugel, bescherm ons altijd.

Josef Suk (1874 – 1935)
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Josef  Suk werd 4 januari 1874 geboren in Křečovice (ruim 50 kilometer ten zuiden van Praag), en overleed 29 mei 1935 in Benešov. Hij studeerde aan het conservatorium in Praag van 1885 tot 1892 onder Antonín Dvořák. In 1898 werd hij Dvořák’s schoonzoon toen hij met zijn dochter Otilie trouwde. Hij is de grootvader van de violist met dezelfde naam.

Suk speelde mee in het Bohemische Streikkwarte. Hij scheef al jong in een lyrische, meest melancholische steil, duidelijk door Dvořák maar volgens sommigen ook Brahms beïnvloed. In 1904 sloeg echter het noodlot toe. Eerst stierf Dvořák en nog geen twaalf maanden later kwam ook Suk’s vrouw te overlijden. Al keerde de muze terug, zijn stijl werd fundamenteel beïnvloed door deze ingrijpende gebeurtenissen. De tweede symphonie werd een lament voor deze twee zo geliefde doden, gevolgd door een reeks orkestrale werken waarin Suk zijn persoonlijke verdriet omzette in universele vormen van rouw en verdriet Zijn muziek maakt indruk op ons, juist door de ingetogenheid waarop hij getuigt van zijn leed.

Wij zingen drie liederen uit de bundel Tři Zrěvy (drie liederen), opus 19, geschreven in 1900. Jeroen Balkenende heeft voor een vertaling gezorgd, en Renata Hrebrinova heeft ons geholpen met de uitspraak.

1. Zavedeny ovcak 

Met een tekst van Karel Jaromír Erben (1811 – 1870), Tsjechisch historicus, dichter en schrijver, het meest bekend door zijn Kytice (het boeket), een collectie gedichten gebaseerd op traditionele en folkloristische thema’s

De Verleide Herder

De schaapherder,

Schapenhoedend met zijn mooie groene hoed,

Hoedend op de heuve l langs het berkenbosje

Onder een eik stonden plotseling twee meisjes,

Zij zeiden de herder goedenavond,

En lachten naar hem.

De een was helemaal wit als een duif,

De ander kwetterde tegen hem als een zwaluw:

“Kom herdertje, kom toch met ons mee,

kom bij ons slapen tot aan de ochtend,

en die schapen van je, hoede wie ze hoeden wil.”

Ze namen hem aan de hand,

En verdwenen met hem de bergen in:

Zijn schapen en zijn hut vond hij nimmer terug, nimmer meer!

2. Mat Moja

geschreven door Ľudovít Štúr (1815 - 1856), leider  van de Slowaakse nationale revival, en auteur van een  standaard voor de Slowaakse taal, organisator van de Slowaakse vrijwilligers in het revolutiejaar 1848 tegen het koninkrijk Hongarije, lid van het Hongaarse parlement, politicus, dichter, journalist, publicist, leraar, filosoof en linguist.

Mijn Moeder

Moeder, al na twee bergen krijg ik hoofdpijn door het huilen om jou.

Voortdurend die hoofdpijn, alleen maar hoofdpijn,

Omdat jij, mamma, gestorven bent.

Zwarte aarde, zwarte aarde, geef mijn moeder terug:

Laat mi niet bitter, ik zal me beklagen.

Als ik me om jou beklaag, moedertje,

Dan zal de aarde beven, daar waar ik zal staan.,

Zwarte aarde, zwarte aarde, geef mijn moeder terug!

Zwarte aarde, zwarte aarde

3. Stasa Carodejnice

Geschreven door František Ladislav Čelakovský (1799 – 1852), Tsjechisch schrijver en vertaler, librarist, krantenredacteur, hoogleraar Slavische literatuur in Wrocław en Praag.

Stasa de Heks

Verdrink haar, verbrand haar, Stasa de cantorsdochter,

Opdat ze onze kinderen niet betoveren kan.

Wee diegeen op wie Stasa haar toverkunsten richt,

Hij zal zwalken als een kip na een regenbui.

Negen jongens vergiftigde ze met een gif van zwarte ogen,

Bij de tiende tolde de wereld om hem heen.

Negen jongens trof ze met de vlam van haar gezicht,

Bij een viertal vochten kou en hitte nog om het lichaam

De leenheer kwijnde door haar weg, in zijn hoofd prikte het,

Met zijn hand drukte hij voortdurend op zijn hart,

Hij kermde in het maanlicht.

Verdrink haar, verbrand haar, Stasa de cantorsdochter,

voordat ze al onze kinderen betovert.

Engelse Liederen
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Voor dit concert hebben we een aantal liederen uit Engeland uitgezocht. De Nonsense songs hebben wij al eerder samen met de Engelse Accord singers uitgevoerd, de andere liederen zijn een vrolijke aanvulling op ons repertoire.

Richard Rodney Bennett - Nonsense Songs

Bennett componeerde de “Nonsense songs” al in 1979, maar ze werden pas na een revisie in 1984 voor het eerst uitgevoerd. De liederen zijn gearrangeeerd voor (jeugd)koor in een duet met een piano, en gebaseerd op zeven gedichten van Mervyn Peake. Deze gedichten zijn eerder absurdistisch dan vrolijk, ze ontsporen eerder dan dat ze harmonieus zijn. Wij voeren drie  liederen uit deze cyclus uit.
1. Lean Sideways on the Wind

Dochter van het ochtendgloren, hoor je niet de hoornklanken van oom Eustachius en zijn fluitisten in de kelder?

2. How Fly the Birds of Heaven

…toch alleen dankzij hun vleugels? En hoe loopt de banaan uit? Ik hoop dat dit duidelijk is.

3. The Men in Bowler Hats

..zijn lief, dansend door de voorjaarsregen, onschuldig huppelend, want wat kunnen zij er aan doen dat vampiers elkaar ontmoeten?

English Traditionals

Naast Bennett’s nonsense liederen voeren we ook een drietal Engelse liederen uit die niet alleen passen bij Bennett, maar er ook een soort van contrapunt tegenover zetten

Home Sweet Home

Een beroemde ballade in de Engelstalige wereld, in 1852 geschreven door de Engelsman Sir Henry Bishop, gebaseerd op een lied uit de opera “Clari, Maid of Milan”van de Amerikaanse acteur en dramaturg John Howard Payne. Alleen de openingswoorden zijn van Payne, de overigen zijn van Bishop.

I do Like to be Beside the Seaside

Een van de bekende Engelse music hall klassiekers, in 1907 neergepend door John A. Glover-Kind

The Teddy Bears’ Picnic

Deze mars van “Tin Pan Alley” componist John W Bratton werd in 1907 uitgebracht als "Teddy Bear Two Step". De Engelsman Jimmy Kennedy voegde er in 1932 woorden aan toe en het BBC Dance Orchestra had er met zanger Gilbert Russell een grote hit mee. Zelfs Bing Crosby nam een versie op. Het bijbehorende kinderboek is nu nog in de betere boekwinkel te koop.
Praetorius

Blokfluitensemble Praetorius Leiden is een muziekgezelschap dat bestaat uit 30 zeer ervaren blokfluitisten onder leiding van dirigent Norbert Kunst. De leden van het ensemble spelen vrijwel alle typen blokfluit van "Gar-klein-Flötlein" tot sub-contrabasblokfluit. Het ensemble is dan ook op te vatten als een compleet blokfluit(kamer)orkest, maar kan ook klinken als een kerkorgel! 

Blokfluitensemble Praetorius streeft naar de uitvoering van verschillende werken, al dan niet specifiek voor blokfluit gecomponeerd. Hierbij staat een gedurfde, enthousiaste, virtuoze en expressieve interpretatie op de voorgrond. In tegenstelling tot de meeste ensembles gebruikt Praetorius een 4- plus een 8-voetsbezetting (sopraan + tenor, alt + bas, tenor + grootbas, bas + contrabas). Door instrumenten uit verschillende registers te combineren wordt een veelheid aan klankkleuren verkregen. Bovendien wordt - afhankelijk van de uit te voeren muziek - gebruik gemaakt van begeleiding door bijvoorbeeld harp, gitaar, piano, contrabas, basgitaar of slagwerk. Naast werken uit de renaissance en de barok vormen hedendaagse composities een belangrijk onderdeel van het repertoire.

Voor dit concert zal Praetorius in kleine opstelling present zijn.
Guido de Wijs
Guido de Wijs (Tilburg, 5 mei 1947) is een Nederlandse tekst- en liedjesschrijver, en presentator. Hij maakte tussen 1971 en 1979 deel uit van cabaretgroep Zonder Filter. Later schrijft hij vooral teksten voor liedjes, musicals en opera's voor manifestaties in en rond Amersfoort. Vanaf 1998 heeft hij een column in het Utrechts Nieuwsblad en de Amersfoortse Courant. Na de fusie van deze kranten met het Algemeen Dagblad verschijnen deze columns wekelijks in het AD/Amersfoortse Courant.

Guido is ook bekend als de centrale presentator van het populair-wetenschappelijke KRO-televisieprogramma Daar vraag je me wat (1976 - 1978) en van zijn rol als "tv-professor" bij het populair-wetenschappelijke KRO-programma Zeker Weten (1984 - 1986). In mei 2007 ging de mini-opera "De Invitatie", waarvoor hij het libretto schreef, in première. Deze opera wordt uitgevoerd door twee zangers in een rijdende limousine.

Hij is al ruim tien jaar presentator op de 'Dag van de Amateurkunst' als vele koren optreden in de Franciscus Xaveriuskerk en de Sint Aegtenkapel. Ook kondigt hij altijd de koren aan voor het tweejaarlijks "Koren onder de toren" - festival" in De Flint. En hij was spreekstalmeester bij het "VolKorenfestival" 2007 ter gelegenheid van het 100-jarig bestaan van het Amersfoorts Mannenkoor. Guido heeft - op verzoek van het Bestuur 'Amersfoort 750'- de tekst geschreven van het jubileumlied voor het stadsfeest in 2009.
Kamerkoor Chantatouille

Chantatouille is in 1989 opgericht naar aanleiding van een workshop onder leiding van dirigent Karel Smit, nog steeds de dirigent van ons koor. In traag wisselende samenstelling bestaat het koor sindsdien uit 16 tot 24 stemmen, verdeeld over de vier klassieke partijen. Ondanks de vriendschappelijke sfeer en licht anarchistische inslag kan Chantatouille haar brede ambities niet verhelen. Zo heeft het koor, naast het gebruikelijke koorrepertoire van late middeleeuwen tot de moderne tijd (de Beatles hebben meerdere malen op het repertoire gestaan), Spaans repertoire, de madrigalenkomedie ‘Barca di Venetia per Padua’ van Banchieri, liederen en de semi-opera ‘King Arthur’ van Purcell, het Requiem van Fauré, Brecht en Weil (‘der Lindberghflug’) en diverse werken van J.S. Bach ten gehore gebracht. Soms a-capella, soms met andere koren samen, soms met orkest. De laatste jaren kijkt ‘Chanta’ ook over de grenzen. Wij zijn al tweemaal naar Engeland afgereisd om daar samen met de Accord singers in west Yorkshire te musiceren, en ook werd Amersfoort al eens "onveilig" gemaakt door onze Engelse vrienden.

Chantatouille bestaat uit:

	Sopranen

Annelies Burger

Pea van den Hoogen

Barbara Keuning

Saskia van Nek

Ria Veldhuizen

Anda Poortman

Ria Verweij

Tenoren

Herman Niekerk

Giel van der Speld

Wim Tersteeg


	Alten

Marjan van Dijk

Loretta Dijk

Annet Kooijman

Brigitte Severijnen

Juliëtte van der Waal

Marieke Groot

Bassen

Jeroen Groenland

Wil Spronck

Karel Smit
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Chantatouile in de pauze van een repetitie

Meer informatie over dit programma kunt u vinden op internet

http://nl.wikipedia.org/wiki/Flecha
http://en.wikipedia.org/wiki/Mateo_Flecha 

http://en.wikipedia.org/wiki/Josef_Suk_%28composer%29   

http://en.wikipedia.org/wiki/Teddy_Bears%27_Picnic 

http://en.wikipedia.org/wiki/Folklore 

http://www.praetorius.nl/
http://nl.wikipedia.org/wiki/Guido_de_Wijs 

Dit concert wordt ondersteund door
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	De gemeen Amersfoort stelt subsidie beschikbaar
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Mateu Fletxa - La Viuda





 Vrolijke Engelse liederen





Josef Suk - Tri Spevy








  








� Bedoelt is Diego Hurtado de Mendoza y Luna (1461-1531)





	

	U vindt Chantatouille op www.chantatouille.nl 
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